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M egjelenik
hétfő kivételével m indennap. 

Telefonszám  180.

Bethmann Hollweg
a kancellár ism ét átbeszélt a fron
ton és erre a beszédre ismét ke
serű fogcsikorgatás lesz a felelet. 
Am ilyen kem ény és határozott 
volt a szó, m e ly a békékötés le 
hetőségét felkínálta, annyira ener
gikus a leg újab b üzenet. Már 
nincs benne kiengesztelődésre 
való u ta lá s ; ha e llenségeink a 
végsőkig akarják juttatni ezt a 
harcot. N ém etország és szövet
ségesei készek őket a végsőkön 
túl is  követni.

De nem ez a hajthatatlan k i 
jelentés az, am i a kancellár be
szédéből perzselő lángként a lé 
lekbe csap. A n g lia  az éhínséget 
hivta szövetséges társul s a n é l
külözések bom báit szánta N ém et
ország hetven m illió  polgárának. 
Ezek a nélkülözések már itt va n 
nak, nem tagadjuk, nem rejte
getjük őket, de emelt fővel, s z i
vünkben a b ib lia i zsoltáros k irá ly  
hitével és alázatával szántuk el 
magunkat a lem ondásra. M ilye n 
iönséges, tiszta érzés ez, m ennyi 
lenyűgöző erő és akarat van 
benne a nagyszerű g y ő ze le m re ! 
M ig az angol és francia sajtó a 
hazugságok tengerét zuditja  a 
hiszékeny töm egekre, m ig  az 
ingó, korm ányok uj trükkök egész 
sorozatával ébresztgetik népeik 
csontjában a kocsonyásodó velőt, 
addig a német erő és akarat 
hóditó ny íltság g al csap bele a 
kicsinyes em beri praktikák kö ze
pébe, m int vashám orban zuhogó 
mázsás ka la p á cs: itt vagyok, 
igenis, • nélkülözöm  a béke és 
nyugalom áldásait, nélkülözöm  a 
fehér kenyeret, a jó  falatot, a 
könyvet és igazi levegőm et, a 
békés fejlődés kultúráját, de ha 
már megm ozgattatok és e ret
tentő áldozatra kényszeritettetek, 
hát legalább lecsapok közétek és 
kim orzsolom  h itvány testetekből 
az átkozott sz e lle m e t!

tan u lju n k a kan cellár beszédé
ből, h a z a fia k ! T a n u lju n k , mert 
nekünk is szólt az, nem csak a kö 
zös ellenségnek. N ézzünk szem be 
a m egróbáltatásokkal és v a llju k  
nyíltan, hogy sorsunk |
annál könnyebb lesz azt e lv ise ln i.
A kegyes természet jó  hozzánk, 
úgym ond a német kancellár, lesz 
termésünk bőven. Lesz hozzá 
eszünk, sz ivü nk és akaratunk is, 
; '°g y  ezt ;i m inden méreten tú l
haladó, borzalm as küzdelm et a 
uiadal teljességéig folytassuk.

Már so káig  nem tarthat az esz- 
’elen vérengzés. M indenfelől a 
győzelem int. A tengerről és V e r
dim felöl. Lenn az olasz földön 
tovább haladunk és fenn orosz 
'oldon utolsó ereje őrlődik a cár 
seregének. E lértünk a háború 
utolsó fejezetéhez.

H5 fer mai jelentése.
B u d a p e s t ,  junius 7.

(H ivatalos.) O R O SZ H A R C T É R : Volhyniában, a Putilow ka 
felső folyásánál küzdő csapatainkat a nagy túlerőben lévő 
ellenség elől Lucknál visszavetettük. Ezt a m ozdulatot az ellen
ség részéről való  lényeges zavarás nélkül hajtottuk végre. — 
A z  e g é s z  é s z a k k e l e t i  h a r c v o n a l  m i n d e n  m á s  
h e l y é n  v é r e s e n  v i s s z a v e r t ü k  a z  o r o s z o k a t :  
a Styr a lsó  folyásánál R afalow kától északnyugatra, a K o rm in - 
patak mentén Berestyaninál, Sapanownál a Stripa felső fo lyá
sánál, Joslow iecnél a D njeszter mellett és a besszaráblai hatá
ron. — T a r n o p o l t ó l  é s z a k n y u g a t r a  e g y i k  h a d 
o s z t á l y u n k  e g y i k  h e l y e n  k é t ,  m á s i k  h e l y e n  
h é t  e l l e n s é g e s  t á m a d á s t  v e r t  v i s s z a .  A z  e l l e n 
s é g  O k n a  k ö r ü l  é s  T o p o r o u c z n á l  s ú l y o s  v e s z 
t e s é g e k e t  s z e n v e d e t t .  I t t  r o h a m o s z l o p a i t  i s 
m é t e l t e n  e l k e s e r e d e t t  k é z l t u s á b a n  v e t e t t ü k  
v i s s z a .

O LA S Z  H A R C T É R : A siagótól délnyugatra csapataink fo ly
tatták Cesunánál tám adásaikat és elfoglalták B usi-B o llo t.

D É K K E L E T I H A R C T É R : Csend uralkodik.
H tffe r altábornagy, 

a vezérkar főnökének helyettese.

Vaux páncéierőd a németek 
kezén. — Uiabb német sikerek 

Ypern körül.
B e r lin ( junius 7.

A nagy fő h a d iszá llá s  je le n t i :
N Y U G A TI H A R C T É R : Junius 2 -á n  Yperntöl keletre elért 

s ikere in k kiegészítéséül tegnap fe lső szilézia i és würtenbergi 
csapatok m egtámadták Hoogenál az angol állásokat. A f a l u 
n a k  m é g  a z  e l l e n s é g  k e z é n  m a r a d t  r é s z é t ,  ú g y 
s z i n t é n  a k e l e t e n  é s  d é l e n  c s a t l a k o z ó  á r k o k a t  
e l f o g l a l t u k .  E z z e l  Y p e r n t ö l  d é l k e l e t r e  é s  k e 
l e t r e  e m e l k e d ő  e g é s z  m a g a s l a t i  t e r e p  t ö b b  m i n t  
h á r o m  k i l o m é t e r  k i t e r j e d é s b e n  b i r t o k u n k b a  
j u t o t t .  Az angolo k véres veszteségei súlyosak. Ezúttal is csak 
kevés szánni foglyot ejthettünk. Este a Maas nyugati part
já n  je lentékeny francia erők heves tüzérségi előkészítés után 
három szor m egism ételték támadásukat vo n ala in k ellen a Cau- 
rette-m agaslaton. A z ellenséget visszavertük és az á llások 
kivétel nélkül kezünkben vannak. — A keleti parton ju n iu s 2-án 
kezdődött kem ény harcok a Caillette-erdő és Dam loup között 
további s ikerrel já rta k . — Ma é jje l ó ta  a Vaux páncé l
e rő d  m in d e n  része kezünkben  van . Az erődöt m ár 
ju n iu s  2 -á n  foglalta el roham m al a baderlorni gyalogsági ezred 
első százada Ratzkow  hadnagy vezetése alatt, k it ebben a hu
szadik tartalék u tász-zászlóalj első századának utászai Ruberg 
tartalékos hadnagy vezetésével hathatósan tám ogattak. A roha- 
m ozókat a k ivá ló  csapatok két m ásik része követte. Ezt eddig 
azérl nem hoztuk nyilvánosságra, mert a hozzáférhetetlen föld
alatti helyiségekben a francia védősereg m aradványai még tar
tották m agukat. Ezek a csapatok m ár megadták m agukat, m inek 
folytán a tegnapi kísérletek alka lm ával beszállított foglyokkal 
együtt t ö b b  m i n t  700 s e b e s ü l e t l e n  f o g l y o t  e j t e t 
t ü n k ,  n a g y m e n n y i s é g ű  á g y ú t ,  g é p p u s k á t  é s  
a k n a v e t ő t  z s á k m á n y o l t u n k .  Az erőd m indkét oldalán 
levő lejtőknek és a D am loup-falutól délnyugatra em elkedő 
hegyhátnak birtokáért vívott harcok is diadalm asan értek véget. 
Az ellenség az utolsó napokban kétségbeesett erőfeszítéseket 
tett, hogy az erőd és az ehhez csatlakozó álláso k elvesztőt 
elhárítsa. Valam ennyi ellentám adásai legsúlyosabb veszteségei 
mellett m eghiúsultak. A baderlorni, westfali és lippei osztago
kon k ívü l a keletporoszoknak Is a lka lm u k volt ezekben a h a r
cokban különösen kitüntetni. A császár ő Felsége Ratzkow had
nagynak a ,,1’our le m erite“-rendjelet adom ányozta.

K E L E T I és B A LK Á N  H A R C T É R : A német csapatoknak 
helyzete változatlan.

A le g fő b b  hadvezetőség.

Diszhozgyules
ünnepli nafhovifs Béla 

főispánt
A m in t jelentettük Ú jv id é k  p o l

gársága m eleg ovációban készül 
részesíteni M a tk o v i ts  Béla fő is
pánt abból az a lkalom ból, hogy 
a k irá ly  a L ip ó t-rend  lo vag ke 
resztjével tüntette ki. A  d íszkö z
gyűlésre, am elyet pünkösd vasár
napjára tűztek, P ro fu m a  B éla 
polgárm ester a következő m eg
hívót bocsájtotta k i :

M eg h ívó .
U /v id é k  sza b a d  k irá ly i  

v á ro s  tö rv én yh a tó sá g i b i
zo ttsá g a  vá ro su n k  n a g yér
d em ű  fő isp á n já t, m á téh á z i  
M a tk o v i ts  B é la  ú r  Ö m éltó 
sá g á t. a  L ipó t-rend  lo v a g 
ke re sz tjé v e l tö r tén t leg fe l
sőbb k itü n te té se  a lka lm á b ó l, 
fo ly ó  é v i ju n iu s  hó  l l - é n ,  
p ü n k ö s d  va sá rn a p já n , d é l
e lő tt f é l  12 órakor, a v á ro s
h á za  n a g v  ta n á csko zá s i ter
m ében m eg ta r ta n d ó  rendki-  
v ü l t  d íszkö zg y ű lé sen , h a tó 
ságok , in té ze te k , testü le tek , 
eg y le tek  b evo n á sá va l, ün n e
p é lyesen  ü d v ö z ö ln i óha jtja . 
E zen  d ís zk ö zg y ű lé sre  a b í
z ó t  sá g i ta g  U ta t tisz te le tte l  
m eg h ívo m . P o lgárm ester.

A díszkö zgyű lésen nem csak a 
bizottság tag ja i vesznek részt, de 
Ú jv id é k  m inden hatósága m in 
den intézete, testületé és egylete 
képviselteti magát. A  testületek 
a kö zgyű lés után küldöttségileg 
fejezik k i üdvözletüket a főispán 
előtt. Az ünneplés részleteinek 
megbeszélésere péntekre a pol
gárm ester értekezletet hivott 
ogybe. A  testületekhez a polnár- 
mester a következő átiratot in 
tézte :

Városunk nagyérdemű, közszere
tetben álló főispánjának legfelsőbb 
kitüntetése alkalmából ünnepélyes 
üdvözlése céljából folyó évi junius hó 
ll-én  délelőtt ',1 2  órakor a város
házán megtartandó törvényhatósági 
bizottsági rendkívüli

DÍSZKÖZGYŰLÉSRE 
van szerencsém nagyrabeezült Címe
det tisztelettel meghívni és felkérni, 
hogy azon küldöttségileg megjelenni 
és ez irányú becses elhatározását, a 
küldöttség vezetője és tagjai nevei
nek (számának) szives sürgős közlése 
mellett, tudomásomra juttatni méltóz- 
tassék.

Küldöttségük igen tisztelt vezetőjét 
pedig legyen szabad arra kérni, hogy 
a nélam folyó hó í)-én, pénteken, dél
előtt 11 órakor a városházán tartandó 
szükebbkörü megbeszélésen okvetlenül 
részt venni szíveskedjék, mert ezen a 
megbeszélésen óhajtjuk megállapítani 
azt. hogy a diszgytilés befejeztével 
mily csoportokba osztva jelenjek meg 
az egyes tisztelegni óhajtó testületek 
a főispán ur Öméltósága előtt.

Újvidék, 1916. junius 6,
Kiváló tisztelettel 
PROFUMA BÉLA 

polgármester.
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Bolgár hivatalos jelentés.
Szó fia , junius 7.

A  b o l g á r  v e z é r  k  a r ju n iu s  5 -é n  a k ö v e tke ző  je le n tést 
adta k i :

A  m a c e d ó n ia i a rc v o n a lo n  nem  vo lt k ü lö n ö se n  fontos ese
m é n y. A z  o p e rá c ió k  a b o lg á r és e lle n sé g es já r ő r ö k  k ö lc sö n ö s 
ö ss z e ü tk ö z é sé re  és Id ő n k é n ti á g yú zá sá ra  sz o rítk o z n a k .

J u n iu s  3 -á n  tü z é rsé g ü n k két e lle n sé g es század o t P o p o vo  
fa lu tó l é sz a k ra  és a D o lra n -tó tó l ke le tre  sz é tszó rt és g y o rs  
v is s z a v o n u lá s ra  k é n ysz e rite tt. Két m á s ik  század o t a rra  k é n y- 
sz e rite ttü n k , h o g y a G o r n ij-P o r o j fa lutó l é sza k k e le tre  levő  
5 7 0 -e s m a g a sla to n  a sá n cm u n k á la to k a t beszüntesse és az e m lí
tett fa lub a m e n e k ü ljö n . U g yan azn ap  e lle nsé ges re p ü lö k  D o ira n  
v á ro s á ra  és J o rg a n c ik , v a la m in t M ik o lic  fa lv a k ra  bo m b ákat 
d o b ta k , a n é lk ü l a zo n b a n , h o g y b á rm ily  eredm én yt értek v o ln a  e l.

J u n iu s  4-én e g y ik  já rő rü n k  a D o ir a n -t ó n á l e lfogott egy 
fra n c ia  ő rjá ra to t, m e lye t egy tiszth elyettes vezetett. M e g je g y 
ze n d ő , ho g y az e lle n sé g  újabb időben já rő re it  g ö rö g  va g y 
tö rö k  e g ye n ru h á b a  b u jta tja .
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Hötzendorfi Conrád a békéről.
B u d a p e st, ju n iu s 7.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
A  s a jtó s z á llá s ró i je le n t i a Pester L lo y d  tu d ó s ító ja  : H ö tze n 

d o rfi C o n rá d  v e z é rk a r i fő n ö k  fogadta a z A fto n b lade d  svéd lap 
tu d ó sitó já t és a többek kö zö tt a kö v e tke ző ke t m o n d o tt a :

—  A  b éke a z  a ké rd é s, am e lyb e n a d öntést átengedem  az 
e lle n sé g n e k. F o ly ta s s á k , am e d d ig  k e d v ü k  van . Ö n  látta, ho gy 
m in d en  fro n tu n k o n  nem  é heznek a k a to n á in k  és van m u n íc ió n k  
bőven. Két é v ig  k ib ír t u k  és az e lm ú lt két év v o lt  a sú lyo s. 
M ost m á r b iz a lo m m a l és n y u g a lo m m a l n é zü n k  a jö v ő b e . K ita r  
tü n k  és m in k e t sem  le g y ő z n i, sem k ié h e zte tn i nem  lehet.

Ném et torpedó sülyesztette el 
Kitchener hajóját.

H á g a , ju n iu s 7.
(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata.)

H iv a ta lo s a n  je le n t ik  : A H a m p s h ire  e ls iily e s z té se k o r erős 
é sza k n y u g a ti szél fú jt. A  ro b b anás u tán  le b o csájto ttá k  a h a jó  4 
m e n tő csó n a kját. T o rp e d ó z u z ó k  és ü ld ö z ő k  á tv izsg á ltá k  a vizet, 
de csak n é h á n y h u llá t  és egy ü res in e n tő c só n a k o t ta lá lta k . B i 
z o n y o s , h o g y a h a jó ró l se n ki sem  m e n e k ü lt m eg. V a ló s z ín ű n e k  
lá ts z ik , h o g y a H a m p sh ire t egy ném et to rp ed ó n a szá d  to rp ed ó ja  
sü lyesztette  el.

Országgyűlés.
A Képvise lőház ü lése. —

Budapesti tudósítónk távira- 
tozza : H osszú szünet után ma 
ú jból összeült az országgyűlés, 
am elyet B eö thy  Pál házelnök 
tartalmas, gyújtó  beszéddel n y i
tott meg. ö sszefoglalta a háború 
legutóbbi hónapjainak nagyobb 
eseményeit. M egem lékezik sere
geink és a szövetségesek d iada
lairó l. Indítványára a H áz a k i
rályhoz hódoló táviratot intéz 
és táviratilag üdvözli a trónörö
köst, F rig y e s és Jenő főherce
geket.

T eleszky  János p énzügym inisz
ter az indem nitásról, a horvát 
pénzügyi egyezm ényről és a 
közszolgálati alalm azottak hábo
rús segélyéről terjeszt be ja v a s
latot. Tö bb kisebb javaslatot 
nyújtanak be báró G hiliányi 
Imre földm ivelésügyi m iniszter 
báró H a rká n y i  János kereskede
lem ügyim iniszter és S á n d o r  Já 
nos belügym iniszter.

Gróf T isza  István m iniszterel
nök bejelentette, hogy az adó
javaslatokat a korm ány előrelát
hatólag a hét folyam án terjeszti 
a H áz elé. A  H áz az indem nitás 
és a horvát pénzügyi egyezm ény 
tárgyalását jövő héten szerdán 
megkezdheti.

Az adójavaslatok tárgyalása 
csak a Ház egy nem egészen rö
vid  szünetelés után történhetik. 
A  mi az ülések ökonóm iáját i l 
leti: a korm ány a m ezőgazdasági 
m unkaidőre való tekintettel, nap i 
8  órás ü léseket ja v a s o l,  még 
pedig hetenkint háromszor, leg 
feljebb négyszer. (H elyeslés,)

P o ló n y i  G éza felszólalása után 
az ülés véget ért.

A fő re n d ih á z  ü lése.
A  íörendiház ülését délután 4 

órakor nyitotta meg báró Jósika  
Sám uel elnök. Hosszabb m eg
nyitó beszédében méltatja csapa
taink hősies küzdelm ét és d iada
lait. Indítványozta, hogy a trón
örökösnek, F rigyes  és Jenő  fő
hercegeknek, valam int a tengeri
győzelem  alkalm ából K ü m p f  né
met birodalm i gyűlé s elnökének 
üdvözlő táviratot kü ld jö n  a fő
rendiház. Az e lnöki bejelentések 
során meghatott szavakban pa- 
rentálja el G ö rg ei Artúrt.

A  főrendiház legközelebbi ü lé
sét szom baton _ délután négy 
órakor tartja meg.

7220 a n g o l veszett e l a 
te n g e ri csatában.

R otterdam , junius 7. 
(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata )

A D a ily  News szerint a ska- 
geraki tengeri ütközetben 7220 
angol tengerész veszett oda.

Bertin, junius 7.
(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata.)

A  W olf{-ügynökség  je len ti, 
h o g y  a ném etek 177 a n g o l ten 
gerész t m en te ttek  k i a skageraki. 
tengeri ü tközetben .

London, junius 7. 
Magyar Távirati Iroda.

Az adm iralitás kö zli, hogy 333 
tiszt vesztette életét a skageraki 
csatában és 24 tiszt megsebesült. 
A  megmentettek szám a 41.

Olasz h iva ta lo s  je lentés.
Lugano, junius 7.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A  L agarina  vö lg yb en  a szo ká 
so s  tiizérharcokon  k iv iil  a z  e llen
ség  ra jtaü tésse l m eg tám ad ta  á l
lá sa in ka t, a m íg  a z  ellenséges 
fő e rö k  C orni L ugna  ellen tá m a d 
la k . A  tá m a d á si kísérle teket a z

e llenség  sú ly o s  vesz te ség éve l 
v is s z a v e r tü k . A  P oslna-A sció  
s z a k a s zo n  a z  ellenség újabb  
erő fesz íté seke t tesz. A  Cenci 
s z a k a s zo n  ju n iu s  3 -ikán  tú lerő
ben levő  ellenség  elö l k iü r íte ttü k  
á llá sa in ka t és csa p a ta in ka t h á t
rább k iép íte tt á llá sokba  vo n tu k  
v is s za . A  Cencó n yu g a ti lejtő je  
b ir to ku n k b a  van .

Tizenhat sorban támadnak az 
oroszok Csernovitznál.

Budapest, ju n iu s 7.
'Az Újvidéki Hirlap eredeti UvIraU.)

C s e rn o v itz b ó l je le n t ik  a P e ster L lo y d n a k  : A teg napi n a 
pon m egfo ko zó do tt a harc a b e ss z a rá h ia i fro nton . Az o ro szo k  
heves tám a d á so k at intéztek, m e lye k e t tüzérség i e lő k é szíté s e lő 
zött m eg. L)obronouctól a D n y e s z te rig  e rő s tüzérség i tüzet in 
d ito tta k  á llá s a in k  e lle n. Az á g yu tü z  este 8 ó rátó l 10 ó rá ig  te
tő p o n tjá t érte és pergő tűzzé fo ko zó d o tt. Tö b h  részen heves gya 
lo g sá g i tám ad ásb a m entek át. A z  o ro s z o k  tize n h ato s sorban 
n y o m u lta k  e lő re , de csa p a tain k  v ité z ü l v iss z a v e rté k  az összes 
tá m a d á so k a t. A z  u to lsó  négy héten a z o ro s z o k  a K au k á zu sb ó l 
h o z ta k  id e  csap ato kat, ágyút és m u n íc ió t .

A franciák Vaux elestéről.
G én t, ju n iu s 7. 

(Az Újvidéki Hirl;ip em lrt l u v i r  .i
A  fra n c ia  lapok  term észetesen  m á r v ig a s z ta ljá k  a franc iáka t 

V a u x  e lvesztéséért. / I  lapok a zI  írják , h ogy  V a u x  páncéíeröd teljes  
ro m h a lm a z  és ka to n a ila g  a b irtoka  nem  b ír je len tőséggel.

A lu c k l visszavonulás.
Budapest , junius 7. 

(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata.)

A  P ester L lo y d  had itudósító ja  
je le n t i  a sa jtó s zá llá s ró l: A z  
o ro sz  jro n to n  to vá b b  za jla n a k  a 
harcok, a m e lyek  három  sza ka szra  
o sz th a tó k . A d é li részen , am ely  
a  D n yesz te r ig  terjed  a z  oroszok  
nem  tu d ta k  sik ert elérn i és a z  
ö ssze s  tá m a d á so k a t v is sza v e r tü k . 
A  k ö zép ső  s z a k a s zo n  különösen  
a  S tr ip á n á l és T arnopo /ná l f o l y 
n a k  e lkeseredett harcok. G róf 
B o th m er  tábornok  hadserege a z  
o ro szo k n a k  h é tsze r  eg ym ásu tán  
m eg k ísére lt tá m a d á sá t verte  
v is s z a . V égü l a h a rm a d ik :  a z  
é s za k i s z a k a s z , a m e ly  a P uti- 
lo v k d n á l L uck és R o vn ó  kö z ti  
ú tta l  p á rh u za m o sa n  h a la d  a  tú l
erőben levő  ellenség  elö l a z  
erősen  k iép íte tt há tsó  á llásba  
v o n tu k  v is s z a . A  fr o n ta n k  itt, 
a m e ly  O lyká to l B lin o v  fe lé  ha 
lad , m o s t há trább  k e rü lt oda. 
aho l a ta v a s z i  o ffe n z iv a  befe

je z é s e  u tán  á llo ttu n k . Term észe
tes, h o g y  ed d ig i á llá su n k  m eg
erősítése kö ve tke z téb en  a z  e llen
ség  kezére  n ém i h a d ia n ya g  j u 
to tt.

K itc h e n e r d ip lo m á c ia i m eg
b íz á ssa l a svéd és dán k ir á 

ly o k h o z  k é szü lt.

Kopenhága, junius 7. 
(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata)

Lord  Kítchenert ju iiu s  máso
d ik  felére várták Kopenhágába 
és Stockholm ba. M ár bejelentet
ték Kítchenert, hogy az angol 
k irá ly  sajátkezű levelét fogja el
v in n i a svéd és dán k irályoknak.

P á r is  g y á s z o lja  K ítch e n e rt.

Gént, junius 7,
(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata.)

Párisban Kitchener halálát nagy 
megdöbbenéssel fogadták. A há
zakra gyászlobogókat tűztek ki.

Botrány az olasz p a r la 
m entben .

Luganó. junius 7.
Az Újvidéki Ilirlnp eredeti távirata.)

Az olasz kam ara tegnapi ü lé 
sén újabb botrány tört ki. E g y  
intervenciós szocialista képviselő 
az elnök beszéde közben a kö 
vetkezőket mondotta :

N épünknek becsület jár, 
mert mások hibájából szenved.

Az ú jságíró-karzatról valaki a 
szocialistákra tám adt:

O sztrá k o k !
Erre kitört a vihar úgy, hogy 

az ülést félbe kellett szakítani.

Az ántán  b lo k á lja
G örögországo t.

Bern, junius 7.
(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata.)

A  Sccoló  je le n ti  S zé tlő n ik ib ő l: 
A z  á n td n t elrendelte  a görög  
p a r tv id é k  b lokád já t.

O strom állapot
G örögországban .

Stockholm, junius 7.
(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata.)

Pétcrvárra érkezett hirek sze
rint Görögországban kihirdetik az 
ostrom állapotot és Venizeloszt a 
párthiveivel együtt letartóztatják.
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ítélt a tábla a szenttamási 
szvecsár résztvevői felett.

Az Ú jv id é k i H írla p  a február 
huszonhatodiki törvényszéki tár
gyalással kapcsolatban, de azt 
m egelőzőleg is  részletes tud ó sí
tást közölt a bácsszenttam ási 
„szvecsár“-on történtekről, m ajd 

á p rilis  elején a szegedi Ítélőtáb
lán megtartott főtárgyalást ism er
tettük, am elyet a b izonyítás k i
egészítése céljáb ól ju n iu s  hato
dikára halasztották. A  szegedi 
Ítélőtábla kedden kezdte m eg a 
nagy port felvert bűnügy tárgya
lását. A  szenttam ási urak duhaj 
kedvének Ilire  annak idején, 
Fernbach  K á ro ly  képviselő  ut
ján —  innterpelíáció  form ájában 
az o rszággyűlés elé került.

Az ü gy előzm ényei ism erete
sek : a szegedi kir. ügyészség 
izgatás bűntettével és k irá ly sé r
tés vétségével vádolta Z a g o ricza  
V elykó  postamestert, dr. Z agori-  
cza  Iván ügyvédet, Iva n its  Izidor 
községi jegyzőt, V u csko v  Lázár 
plébánost, M a n o jlo v its  M árk 
mérnököt és G a v a n s zk y  István 
földbirtokost.

Este nyo lc  órakor kezdődött a 
vacsora. T ize n e g y órakor eljött a 
jegyzőért egy orosz fogoly lá m 
pással. A m uszkát a házba tar
tották, sőt m ég felhivatták a 
szobába a postamester házában 
lévő két orosz foglyot is. A  vád 
szerint az orosz foglyokat ö le l
gették. V u csko v plébános fe lh í
vására poharat ürítettek az orosz 
cár egészségére és az orosz h a d 
seregre, erre a társaság v a la 
m ennyi tagja koccintott az orosz 
foglyokkal, hangosan zsivióztak. 
Ezután a vád szerint a társaság 
a foglyokkal együtt az orosz 
him nuszt is  elénekelte. D r. Zago - 
ricza ügyvéd menetelést és test- 
gyakorlást is  vezényelt az orosz 
foglyoknak.

A szegedi törvényszék február 
26-án Ítélkezett ebben az ügyben. 
A vádlottak tagadták a bűncse
lekm ény elkövetését.

A törvény-szék m ind a hat 
vádlottat bűnösnek találta és 
Vucsko v Lázárt két évi börtön 
és 1200 koron pénzbüntetésre, 
két évi hivatalvesztésre, dr. Z a - 
goricza Ivánt, Zagoricza V elykó t, 
M an o jlo v ics M árkot és Ivan ics 
Izidort e g y-e g y évi börtönre és 
600 600 korona pénzbüntetésre, 
e gy-egy évi hivatalvesztésre ; 
G avanszky Istvánt hét havi bör
tönre és 200 korona pénzbünte
tésre, egyévi hivatal vesztésre 
Ítélte. Az ügyész a G av a n szky 
Istvánra kiszabott büntetésben 
megnyugodott, a vádlottak m in d 
nyájan fellebbeztek.

M árcius harm incadikán tár
gyalta a fellebbezésüket a sze
gedi Ítélőtábla. A  bíróság a b i
zonyítás kiegészítését rendelte el, 
am ennyiben Ifjú  Verőn, B e llá k 
K atalin  és M aletin Apo llón ia ta
nukat ú jból kifogja hallgatn i, 
mert több Ízben tett v a llo m á sa ik 
ban igen sok az ellentét; G ö rö g 
Istvánt az egész cselekm ényre, 
de különösen G av a n szky István 
közrem űködésének körülm ényeire 
fogják k ih a llg atn i, B u ku r K. tör
vényszéki tolmácsot meg fogja 
hallgatni azt illetőleg, hogy 
tudnak-e a tanuk szerbül ?

A keddi főtárgyaláson R in g -

hoffer Lajos táblai tanácselnök 
elnökölt. A vádhatóságot dr. 
H u b a y  László ügyész képviselte, 
a két Zagoricát és Ivanicsot dr. 
V á zso n y i  V ilm o s, G av a n szkyt dr. 
S z le z d k  L a jo s o rszággyűlési ké p 
viselő, Vucskovot és M a n o jlo v í- 
csot dr. K ószó  István védte.

E lső nek a bíróság B o k u r  K . 
D ragom ir törvényszéki szerb to l
mácsot halgatta ki, aki előbb a 
szakértői esküt tette le és a k i
nek vélem énye szerint a tanuk 
közül Ifjú Verona jó l beszél 
szerbül, Bélák K atalin  azonban 
nem érti a szerb nyelvet.

I fju  Verona cselédleány látta, 
hogy M ano jlovits és Ivanits ö le l
keztek az orosz foglyo kkal, V u c s 
ko v plébános felköszöntőt m o n
dott az orosz cár és az orosz 
hadsereg egészségére, am ire a z 
tán valam ennyien koccintottak.

B é lá k  K a ta lin  cselédleány a 
folyosóról látta, hogy M a n o jlo 
vits ölelkezett az orosz fo g lyo k
kal, K iszaladt a konyhába és a 
cselédeket szólította, hogy néz
zétek, m i történik benn.

B encze  Istvánná napszám osnő 
szintén látta, hogy a szobában 
ölelgették az orosz foglyokat, 
hallotta, amint éltették az orosz 
cárt és az orosz hadsereget. G a - 
van szki ittasabb volt m int a tár
saság többi tagja. Tan ú  látta, 
m ikor Ivanits jegyző koccintott 
az orosz foglyo kkal, m egvere
gette az e gyiknek a vállát és 
azt mondta n e k i: „Édes fiam."

M ajd  kihallgatták G örög  Istv án 
posta-kiadót, aki a törvényszéken 
nem lett kihallgatva. Elm ondta, 
hogy este tizenegy óra után föl- 
költötték, nézze meg, m i történik 
a postamesteréknél. Látta, hogy 
Zago ricza Iván dr. gyakorlatoz- 
tatta az orosz foglyokat. Vucsko v 
plébános íelköszöntötte az orosz 
cárt és hadseregét, az egész tár
saság koccintott vele. A c ig á 
nyok m agyar nótákat játszottak, 
Közben értesítette az esetről a 
csendőrséget. G av a n szk i, a tanú 
szerint holt részeg volt, nem is 
volt a szobában am ikor ko ccin
tottak. Az udvaron feküdt egy 
pádon, vizeshordóba csüngött feje

Ezután H u b a y  László  dr. ügyész 
kérte a b izonyítás kiegészítését 
és a tárgyalás elnapolását. Az 
ügyész kérte G eo rgievits István 
bécsi, je lenleg  pozsonyi lakos 
megidézését, aki vallom ást tehet 
arról, hogy Szenttamáson még a 
vádbeli cselekm ény elkövetése 
előtt a jegyző és a postamester 
egy hajnalon zeneszóval vo nu l
tak végig az utcán, éltették az 
orosz cárt és az orosz hadsereget.

Dr. V á zso n y i  V ilm o s védő nem 
emel kifogást G eo rgievits k ih a ll
gatása ellen, de utal arra, hogy 
G eo rgievits m egjelent dr. B ródy  
o rszággyűlési képviselőnél és elő
adta, hogy őt erre a tárgyalásra 
megidézték, szeretné tudni, hogy 
mit kell vallani. G eorgievits — 
mondta a védő — különben sem 
megbízható, előéletét a buda
pesti állam rendőrségen tartják 
nyilván . Kérte a szvecsáron 
résztvevő cigányzenészek k ih a ll
gatását.

Vázso nyi leleplezése kinos fel
tűnést keltett.

Dr. S z le zd k  L a jo s védő e lő 
adja, hogy G eo rgiev its rovott 
múltú egyén, akine k tiz évre 
visszam enőleg nem volt becsü
letes foglalkozása. A  bizonyítás 
kiegészítését ellenzi.

Dr. K ószo  István csatlakozott 
Vázsonyi indítványához.

Az Ítélőtábla az összes előter
jesztéseket elutasította.

Ezután a pörbeszédekre került 
a sor. H ub ay László  dr. ügyész 
a bizonyítás alap ján kérte a bű
nösség kim ondásának helyben
hagyását és a vádlottak bünte
tésének fölemelését.

V á zso n y i  V ilm o s dr. védőbe
szédében rámutatott a vád erö- 
szakoltságára. V a la m e n yn yi vád
lott nem zetiségi gyűlöletre való 
izgatással van vádolva, K it  iz 
gattak fel és k i e llen ?  C sa k  ők 
voltak a vacsorán, ők pedig va 
lam ennyien vádlottak. íg y  tehát 
legfölebb csak önm agukat izgat
ták. Ehhez pédig m indenkinek 
joga van.

M i izgatjuk az ország nem 
zetiségeit, —  mondta a védő — 
ho gy cselédi p letykák alap ján 
idehurcolunk intakt je llem ű  ve
zetőférfiakat.

Az elnök közbeszólása itt m eg
akasztotta a védőbeszédet. V á 
zsonyi azt is fölemlitette, hogy 
Ivanits jegyző száztizezer koronát 
jegyzett hadikölcsönre. E z nem 
üzlet, hanem hazafiság, mert ez
zel támogatja hadseregünket. 
C s a k  egy őrültről lehetne fölté
telezni, hogy hadikölcsönbe fek
teti a vagyonát és aztán im á d 
kozik az ellenség győzelméért, 
hogy vesszen el a pénze. Az 
izgatási szándékot képtelenség 
föltételezni a vádlottakról. A  k i
rálysértés vádja sem állhat meg 
jo g ila g .

V ázso nyi beszádének végezté
vel déli egy óra után az elnök 
az ülést délután 4 ó ráig felfüg
gesztette.

A  délutáni tárgyalás m e gn yi
tása után dr. S z le z d k  L ajo s tar
totta meg védőbeszédét. E lő re - 
bocsájtotta, hogy az az Ítélet, 
am e ly elé a vádlottak aggoda
lom m al és rem énységgel néznek, 
valóban sorsdöntő lesz reájuk 
nézve. H a ez az Ítélet m arasz
taló lesz, ez érthetetlen és m eg
döbbentő cáfolata lesz vádlottak 
edd ig i előéletének, k ikn ek leg 
nagyobb része évtizedekre terjedő 
kö zp ályájukon nem csak lo já lis, 
de hazafias m agatartással érde
m elték ki azokat a felebbvalóik- 
tól eredő hivatalos elism erése
ket, m elyeket azok a m ai id ő k
ben bizonyára nem könnyű 
h ivatali és erkölcsi felelősségük 
tudatában adtak k i vádlottak ja 
vára e perben.

H a ő m int G av a n szky István 
védője m égis rövidebbre fogja 
védői előterjesztését, teszi ezt 
azért, mert védencének perbeli 
helyzete egészen exceptionalis és 
mert védőtársa: V ázso n yi V ilm o s 
a per bizonyító anyagáról és 
annak jo g i megítéléséről már 
terjedelmesen nyilatkozott.

Kizártnak tartja, hogy az izga
tás vád ja valam ennyi vádlott ter
hére m egállapittassék. Izgató csak 
az lehet, aki a törvényben előirt 
módon valam ely gyülekezetét egy 
m ásik nemzetiség e lle n i g y ű lö 
letre felhi. D e ha a gyülekezet 
tag jai reagálnak az izgatásra, ha 
az izgatás bennök szenvedélye

ket, va g y hazafiatlan expectora- 
tiókat vált k i, akkor ők nem m i
nősíthetők izgatóknak, mert az ö 
cse lekm é n ye ik  csak az izgatás
nak eredm ényei. H a az ügyészi 
vá d in d itvá n y szerint a gyüle ke 
zet m inden tagja az inkrim inált 
exclam atiok miatt m int izgató 
elítéltetnék, akkor eltűnne a g y ü 
lekezet és e c ircu lu s viciosusban 
elveszne az izgatás bűntény- 
fogalm ához m egkívánt eme a l
kotó tényelem .

Az izgatás vád ja tehát csak 
egy vádlottra nézve állhat meg, de 
nem a gyülekezet m inden tag
jára, kiket az izgató beszéd eset
leg m agukkal ragadott és ennek 
egy pohárkocintásban vagy é lje n 
zésben kifejezést adtak.

D e  lelm entendő védence azért 
is , mert egyetlen tanú sem tett 
határozott vallom ást arra nézve, 
ho gy a k ritiku s felköszöntő id e 
jében védence tényleg jelen 
vo lt-e  a szobában, sőt ellenkező
leg azt vallották valam ennyien, 
hogy védence m eglehetős ittas 
állapotban folyton ki-bejárt a 
szobába, G ö rö g  István tanú pe
d ig  eskü alatt határozottan v a l
lotta, ho gy a felköszöntö id e jé 
ben védence nem volt a szo
bában.

E zek m ellett szinte lényegte
len, ho gy valam enn yi tanú v a l
lom ása szerint védence már a 
felköszöntőt m egelőzőleg 2 — 3 
órával teljesen ittas volt.

Lehet-e ko m olyan á llítan i, hogy 
egy teljesen ittas fiatalember 
groteszk düledezésével és ko m i
ku s zagyva beszédével valakit 
gyűlöletre tud iz g a tn i?

K é ri védence teljes felm en
tését.

D r. S z le z d k  L a jo s eme n a g y
hatású védőbeszéde után, m e ly
nek sikerét legjobban igazolja 
az, ho gy az izgatásra vonatkozó 
jo g i fejtegetéseit a tábla, Ítéleté
nek indo ko lásában úgyszólván 
szószerint átvette, —  dr. K ószó  
István csatlakozott védőtársainak 
előterjesztéséhez, mire a bíróság 
az ítélet kihirdetését szerdán d él
előtt 11  órára tűzte ki.

Szerdán délelőtt fél 12  órakor 
nyitotta m eg az elnök a tárgya
lást és kihirdette az Ítéletet. 
V u csko v  L á zá r  2 év i börtön, 
1200 kor. p én zb ü n te té sé t a tábla  
is helyb en h a g yta , —  Z agoricza  
V elyko , dr. Z a g o ricza  Iván , M a 
n o jlo v ic s  M á rkó  és Iva n ics  I z i
d o r  b ü n te tésé t egyenkén t 4  h a v i  
fo g h á zr a  és 600 korona  p én z-  
b ün tetésre  és eg y  é v i h iva ta l-  
ve sz té sre  és p o litik a i jo g a ik n a k  
fe lfü g g esz té sé re  Ítélte. E llenben  
G a v a n s zk i I s tv á n t  fe lm en te tte .

APOLLO
f. é v i J u n iu s  7 . és 8 -á n . 

S z e rd a  és csü tö rtö k .

A család
szégyene

dráma 3 felv.

A vörös pecsét
szán záció s atrakció 2 felv.
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H ÍR EK.
M in isz te re k  kitüntetése. B u -

dapesti tudósítónk táviratozza : 
A  k irá ly  báró H a za i  Sam u hon
véd elm i- és Telcszky  János pénz
ügym inisztert a Lipót-rend n a g y
keresztjével, Ja n ko vich  Béla k u l
tusz-, B alogh  Jenő ig a zsá g ü g y-, 
báró H a rká n y i  János kereskede
lem ü g yi- és báró G hillány  Imre 
földm ivelésügyi minisztert a V a s - 
korona-rend első o sztályával tűn 
tette ki.

A  fü ggetlenság i párt a h o sszú  
le já ra tú  k ie g y e zé s e lle n . B u d a 
pesti tudósítónk táv iratozza: A  
függetlenségi párt értekezletet 
tartott, am elyen elhatározta, hogy 
küzdeni fog a hosszú lejáratú 
kiegyezés ellen. A párt az egye
d ü li megoldást a pro vizó rium 
ban látja.

L eta rtó zta tta k  egy vo lt o la sz  
á lla m titk á rt. Luganóból táv ira 
tozzék: Cortesa  volt olasz á lla m 
titkárt, egyetemi tanárt, aki a 8. 
ezrednél teljesített katonai szo l
gálatot, letartóztatták. A zzal v á 
dolják, hogy fontos katonai ira 
tok sikkadtak el a kezén.

A D a lá rd a  v á la sz tm á n y i ü lé se. 
Az ú jv id é ki D alárda ma d. u. 6 
órakor a főispánt ünneplő d ísz 
közgyűlés ügyében a M agyar 
Casinóban S za b ó  Imre törv. biró 
elnökletével választm ányi ülést 
tart.

A z ú jv id é k i k a la p o s-c é h  lá 
d á ja . A  következő sorok kö zlé 
sére kérték fel lapunkat : D r. 
M á rku s  Demeter ügyvéd az ú j
vidéki tanonc isko lának a volt 
ú jv id é ki kalapos-céh ládáját, to
vábbá a céhnek. 1832. évben jó 
váhagyott alap szabálya in ak ere
deti példányát, 4 drb. más o k
m ányt és a céhnek pecsétlenyo
matát ajándékozta. Fo gad ja  ezen 
szép ajándékért hálás köszönete- 
met. K ro m p a szky  Ignác igazgató.

A d o m á n y o z á s. P ekló  Béla 
ipartestületi e lnök az ipartestület 
részéről 80 koronát adom ányozott 
szorgalm as és jó  m agaviseletü 
tanoncok jutalm azására. K ro m 
p a s z k y  Ignác igazgató ezúton 
fejezi k i a tantestület hálás k ö 
sz ö n té t  a nemes adom ányért.

A z  U. T . K . és a v á ro s i 
d ís z k ö z g y ű lé s . S za b ó  Imre törv. 
biró, az U. T . K . elnöke ezúton 
is m egh ívja  a választm ány tag
ja it a ma este 8 órakor az E lit 
ben tartandó választm ányi ülésre, 
egyben felkéri az egyesület tag
ja it, hogy vasárnap d. e. 11  óra
kor ugyancsak az E litb e n  m inél 
tömegesebben gyűljenek egybe, 
hogy a főispánnál tisztelgő k ü l
döttség im pozáns legyen.

Ö t évi (e g yh ázra  Íté ltek  egy 
o sz trá k  tarto m á n y i k é p v is e lő t.
Klagenfurtból táviratozzék: Gra- 
bem an  Ferenc szlovén k le rik á lis  
képviselőt katonai érdek ellen 
elkövetett bűntettért öt évi [egy
házra Ítélték.

N y o m t a t v á n y o k a t
le g izlé se se b b  k iv ite lb e n  

és b é k e -á rb a n  ké sz ít  

a z Ú J V ID É K I H ÍR L A P  n y o m d a .

Okirathamisitások 
az újvidéki vasút

állomáson.
A  közhivatalnoki nyom orúság, 

a szellem i m unka silá n y  d íjazása, 
a m ely ma a m indennapi kenyérre 
sem elegendő, hatásában odave
zet, hogy az in te llige ns ember 
is . megfeledkezik m agáról, és 
o lyan eszközökhöz nyúl, m elyek 
azután a büntető törvény sz ig o 
rát vo nják m aguk után.

A  nyom orgó kö zh ivataln o ko k
nak egy ilyen tip iku s a lak ja  
á llt ma az ú jv id é ki k ir. törvény
szék büntető tanácsa előtt. Végzett 
4 reá! osztályt és az alsó s középső 
kereskedelm it, ma 35 éves m últ. 
Két évvel ezelőtt lépett a M áv. 
szolgálatába m int d ijn o k 2  K  40  
f i l lé r  n a p id ij m elle ti, ezt legutóbb 
felemelték 2  korona  60  fillé rre . 
H a ez az ember 2 kor. 60  f i l l é r 
bő l  nem tudott m egélni, ha az 
az ember a törvényben tiltott 
eszközökhöz nyúlt, ha ez az em 
ber, hogy m eglegyen betevő fa
latja, okiratham isitásra vetemedett 
meg tudjuk érteni m inden ilyen 
bűncselekm ény mozgató rugóját. 
E z  végtelenül szom orú kép!

A  múlt hó elején az ú jv id é k i 
állom ásfönökség feljelentést tett 
P ro h á szka  rvrpád d ijn o k  ellen 
azért, mert több fizetési utalványra 
ráham isitotta a főnők nevét és 
az ig y ham isitott o km ányok a la p 
já n  a fizető pénztárnál kisebb- 
nagyobb összegeket vett fel. A 
szabadkai üzletvezetöség kim uta
tása szerint P ro h á szka  az ilyen 
okiratham isitást 19 15  ju liu s  ha
vától kezdve űzte és összesen  
85  u ta lv á n n y a l 3232 kor. 85 
f i l lé rr e l  károsította m eg a ma
gyar állam vasutakat. A  feljelen
tésre Vésel E le k , főkapitány P ro
h á szka  Árpádot nyom ban letar
tóztatta és azóta vizsg álati fog
ságban ül.

Ma tárgyalta ezt a bűnesetet 
az ú jv id é ki kir. törvényszék.

P ro h á szka  Árpád kihallgatása 
során előadta, hogy azelőtt a 
m unkásbiztositó pénztárnál volt 
alkalm azásban, ahol jó  fizetése 
volt, de az ott bekövetkezett 
rendszerváltozás folytán távoznia 
kellett és ig y kénytelen volt be- 
á lla n i d ijnoknak a vasúthoz 
előbb 2 K  40 f. m ajd  2 K  60 
íi ll .  nap id ij mellett.

A  vasútnál kezdettől fogva a 
m unkások bérének elszámolását 
végezte olyképen, hogy kiállította 
a fizetési jegyzéket, arra rányom 
ta a pecsétet, a főnőkkel alá
íratta és azután felvette a pénzt, 
am ivel a m unkásokat kifizette, 
íg y  jutott egyszer arra a gondo
latra, hogy o ly  módón szerez
hetne pénzt, ha k iá llít ja  az utal
ványt o lyan m unkások részére, 
akik  már nincsenek szolgálatban 
odaham isitja  a főnők nevét, és a 
pénztárnál felveszi a pénzt. Meg is 
tette ezt és pedig szerinte első 
Ízben a múlt év karácsonya előtt, 
és azóta igen sokszor m indig
20— 50 koronás összegekről. E g y  
hivatalvizsgálatnál egyszer rájöttek 
k isebb-nagyobb összegek hiányá
ra s ig y  fedezték fel az o kirat- 
ham isitásokat.

Védelm ére azt kozta fel P ro
h á szka ,  hogy 2 K  60 fillérből 
nem tudott m egélni, két gyer
mekét is el kellet tartania, tehát

nyomorgott s kénytelen volt ilyen 
eszközökhöz nyúln i.

A  bíróság b íinö snek mondotta 
k i P ro h á szk a  Árpádot 85 rend 
beli k ö z o k i ra lh a m is itá s  b ű n te t
tében  és ezért öt a z  en yh ítő  s z a 
k a s z  a lk a lm a z á sá v a l eg y  év i 
börtönre és 3  é v i h iv a ta lv e s z 
tésre  Ítélte.

Az Ítéletben ú gy az ügyész, 
mint a vádlott megnyugodott. — 
A vádlott az Ítélet kihirdetése 
után azt a kérelmet terjesztette 
elő, hogy az ügyész engedné meg 
neki, m iután az ő felmentését meg
fogják vonni —  büntetésének k i 
töltése előtt katonai front-szolgá
latra önként jelentkezhessék. Az 
ügyészség a kérelem felett ha
tározni fog.

Hirdetéseket
felvesz a kiadóhivatal.

APRÓ HIRDETÉSEK.
♦ ♦

K ö z lé s i d i ja k :  10 szóig 60 fill. 
Minden további 10  szó 60 fill. 
Vastagabb betűből szedett szó 12  
fill, Apró hirdetések előre fizeten
dők. Apró hirdetésekre és jeligés 
levelekre vonatkozólag felvilágo
sítással szolgál a kiadóhivatal. 
Telefon 180.

£  kulcsot talált egy kis leány a Bog- 
”  dán-utcában. A jogos tulajdonos a 
hősök szobrára teljesítendő adomány 
ellenében kiadóhivatalunkban átveheti 
a kulcsokat.

/ ' l  Szerető szivem minden érzésével 
köszönöm boldogitó.hiradását. E.

p g y  használt jó. zongorát veszek. 
Bővebbet Temerini utca 53. szám.

T T rilakás kiadó azonnal emeleti sa- 
u  rok erkéllyel3 utcai, szoba. 1 elő
szoba konyha, kamra, fürdőszoba. Te- 
merini-utca 6.

\7 iz sg áz o tt fütö. cséplésre ajánlko- 
v zik hosszabb időre. Jelenleg ka

tonai szolgálatot teljesít. Cím a kia
dóban.

C T ;r  OMM E R-féle műhely helyisége 
^aug u sz tu s  1 -re kiadó. Érdeklődők 
forduljanak Fóliák Sím. és Rösler 
céghez.

Mindazoknak, akik drága ha
lottunk

Spiilcr Ferenc
temetése alkalmából részvétü
ket fejezték ki és azoknak, akik 
a temetésen megjelentek, kiilön- 
ktilön nem mondhatunk köszö
netét, azért ezúton fejezzük ki 
őszintén érzett hálás köszö- 
n etünket.

A mélyen sújtott

Spillér csítiiífj.

Ministeri rendelet szerint árusítható

nyersp eroeid
35 38% K 132— nagyobb vételnél. 
Egy kilógram rézgálicnak három ki- 
lógram nyerperocid felel meg. 

Azonnal szállítanak:

Cselihovlls testvér eh
Újvidék

Fetofi utcza. 47 sz. hát
lulius t ere esetleg azon 
nal bérbe adandó vaöu 

eladd. Bővebbel
Stevánovits R. Milán

zárgondnoknál

D r .  A d a m o v i c h  I s t v á n
ü gyvéd i irodájában,.

E g y
ü g y e s  segéd,
aki a német, magyar, román 
és szerb nyelven jártas jó 
fizetéssel házamban azonnal 
felvételt nyer. — Ajánlatok 
Probst István Fia áruhá
zához Torontálszécsányba in- 
tézendök.

garantált 35—38% . á K 180.—
Egy kilógram rézgálicnak három 

kiló nyersperocid felel meg. 
Príma Mayunga Raffia á K 675 — 
Hadifogolymunkások részére 
ö rlö tt, vegyített igen zamatos
k á v é k e v e ré k ............ K 360.-
Legfinomabb tea  kilója K 18'—

A zonna l s z á llíta n a k : 
SCIIWARZ és T AUBER 

nagtjhereshédőh
: N agykanyizsa. :

Csomagoló
S P Á R G A

aetznatron, gyufa és  
cipöfénym áz minden 
m enyiségben kapható

Schreiber Ármin cégnél
Z em  u n.

nj (a ia  íüUe  igfia] Ib ü b b  [g S Je l & féOSl [s isJ§] SD HüTö a l (a

1 Hatos honvédek.!
1

■
I
1

BiiaiDtgiffgrrn5ingrat5i.nl fareig;
l

D icső  hős balos hon- | 
védeink ragyogó vitéz- j 

ségének megható 
színekkel ecsetelt tör

ténete.

Irta: T ÍM Á R  L Á S Z L Ó , 
honvédhadnagy.

SÍ

B
pJl

__É• B H
i

Kapható az Újvidéki Hírlap 
kiadóhivatalában.

Ára 40 fillér, postai 
szállítással 50 fillér.

Nyomatott az Újvidéki Hírlap nyomdájában Újvidéken, Kossuth Lajos-utca 45.




